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บทคัดย่อ

บทควำมวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษำกำรปรับเปล่ียนรูปกำรเขียนของค�ำยืมภำษำบำลีและ

ภำษำสันสกฤตในภำษำไทย โดยใช้กรณศึีกษำจำกค�ำใน “หนงัสอืค�ำไทยทีม่ำจำกภำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤต” 

ที่จัดพิมพ์เผยแพร่โดยรำชบัณฑิตยสถำน จัดพิมพ์คร้ังที่ 1 ผลกำรวิจัยพบว่ำ 1) กำรปรับเปลี่ยนรูปพยัญชนะ	

แบ่งย่อยได้เป็นกำรเปลี่ยนรูปพยัญชนะ ได้แก่ กำรเปล่ียนรูปพยัญชนะต้นและกำรเปล่ียนรูปพยัญชนะท้ำย 

กำรตัดรูปพยัญชนะ ได้แก่ กำรตัดรูปพยัญชนะสะกดในค�ำภำษำเดิมกับกำรตัดรูปพยัญชนะตัวสุดท้ำยของค�ำ

ในภำษำเดมิ และกำรเพิม่รปูพยญัชนะ 2) กำรปรบัเปลีย่นรปูสระ แบ่งย่อยได้เป็นกำรเปลีย่นรูปสระ กำรตดัรปูสระ

และกำรเพิม่รปูสระ และ 3) กำรปรบัเปลีย่นเคร่ืองหมำย แบ่งย่อยได้เป็น กำรเปล่ียนเคร่ืองหมำย เช่น กำรเปล่ียน

รูปเครื่องหมำยนิคหิต กำรเปลี่ยนรูปเครื่องหมำย รฺ กำรตัดเครื่องหมำย และกำรเพิ่มเครื่องหมำย เช่น กำรเพิ่ม

รูปเครื่องหมำยวรรณยุกต์ และกำรเพิ่มรูปเครื่องหมำยทัณฑฆำตในค�ำภำษำไทย

ค�าส�าคัญ: ค�ำยืม, กำรปรับเปลี่ยนรูปกำรเขียนค�ำยืม, ภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตในภำษำไทย 

Abstract

This research examines the modifications in the written forms of Pali and Sanskrit 

loanwords in Thai language. The data were the loanwords in the 1st edition of the book entitled 

Nang Sue Kam Thai Tee Yuem Ma Jak Pasa Bali Lae Sansakrit (Thai Words Loaned from Pali 

and Sanskrit), published by the Royal Academy. Three main categories of modifications were 

found: 1) consonant modifications including changes in initial and final consonants, omissions 

of final consonants or codas from the original words, and additions of consonants, 2) vowel 

modifications including vowel changes, vowel omissions, and vowel additions, and 3)diacritic 

mark modifications including mark alterations such as alterations alterations such as alterations 

of the nikhahit (°) mark and the r ̣diacritic mark, mark omissions, and mark additions such as 

additions of tonal markers and the thantakhata (◌์) mark. 

Keywords: Loanword, The Written Forms of Loanwords, Pali and Sanskrit in the Thai language
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บทน�า	

ภำษำบำลีและสันสกฤตมีบทบำทส�ำคัญในฐำนะรำกฐำนทำงวัฒนธรรมและศำสนำในภูมิภำคเอเชีย

ตะวนัออกเฉยีงใต้โดยเฉพำะประเทศไทย กำรยมืค�ำจำกท้ังสองภำษำจึงเกดิข้ึนพร้อมกบักำรเข้ำมำของวฒันธรรม

ด้ำนต่ำง ๆ และกำรเผยแผ่พุทธศำสนำรวมถึงศำสนำพรำหมณ์-ฮินดูในดินแดนไทย ภำษำบำลีและสันสกฤต

จึงมีบทบำทส�ำคัญในฐำนะต้นทำงของค�ำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับศำสนำ วัฒนธรรม และวิชำกำรในภำษำไทย 

ค�ำในภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตมีโครงสร้ำงทำงเสียงและระบบกำรเขียนท่ีแตกต่ำงจำกภำษำไทย 

กล่ำวคอื เสยีงพยญัชนะและเสยีงสระบำงเสยีงในภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต เป็นเสียงทีไ่ม่พบในภำษำไทย เช่น 

เสียงพยัญชนะ ษ ( ) ศ ( ) เสียงสระ ฤ (ṛ) รวมถึงรูปเขียนของพยัญชนะ เช่น ปฺร ฑฺฒ รฺ และเครื่องหมำยพิเศษ 

เช่น “นิคหิต” “พินทุ” ที่ไม่พบในภำษำไทยเช่นกัน 

ควำมแตกต่ำงดงักล่ำวข้ำงต้นจงึท�ำให้กำรปรบัเปลีย่นรปูเขยีนของค�ำยมืจำกภำษำทัง้สองเป็นสิง่จ�ำเป็น 

เพื่อให้ค�ำยืมสำมำรถใช้งำนได้จริงในภำษำไทย ตัวอย่ำงเช่น กำรเปลี่ยนพยัญชนะต้นจำก “ป” เป็น “บ” หรือ

กำรเพิ่มรูปสระ “-ะ” ท้ำยค�ำ กำรเปลี่ยนแปลงนี้ช่วยให้ค�ำยืมภำษำบำลีและสันสกฤตสำมำรถออกเสียงและ

เขียนได้ง่ำยขึ้นในบริบทของภำษำไทย สะท้อนถึงควำมยืดหยุ่นและควำมคิดสร้ำงสรรค์ของผู้ใช้ภำษำไทยใน

กำรปรับรูปค�ำให้สอดคล้องกับกำรใช้งำน จึงอำจกล่ำวได้ว่ำกระบวนกำรเหล่ำนี้ช่วยให้ค�ำยืมจำกทั้งสองภำษำ

ผสมผสำนกับภำษำไทยได้อย่ำงลงตัวและเป็นกำรสร้ำงควำมหลำกหลำยในคลังค�ำศัพท์ของไทยได้อีกทำงหนึ่ง

งำนวิจัยนี้จึงสนใจศึกษำลักษณะกำรปรับเปลี่ยนรูปเขียนของค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต 

โดยเกบ็ข้อมลูจำกหนงัสอื “ค�ำไทยทีม่ำจำกภำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤต” จดัพมิพ์เผยแพร่โดยรำชบัณฑิตยสถำน 

เมื่อปี พ.ศ. 2553 เป็นกรณีศึกษำ เนื่องจำกในหนังสือเล่มนี้ได้รวบรวมค�ำในภำษำไทยที่มำจำกภำษำบำลีและ

ภำษำสันสกฤต รวมทั้งแสดงกำรประสมค�ำและได้ให้ควำมหมำยของค�ำไว้ด้วย

แม้ว่ำหนงัสอื “ค�ำไทยทีม่ำจำกภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต” จะมุง่เน้นในเร่ืองกำรให้ทีม่ำของค�ำยมื 

ภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตซึ่งใช้อยู่ในภำษำไทยเป็นหลัก แต่หำกพิจำรณำค�ำยืมจำกภำษำทั้งสองในบริบท

กำรเขยีนจะเหน็ได้ว่ำค�ำทกุค�ำมกีำรปรับเปลีย่นรปูค�ำไปจำกรปูเขยีนของค�ำในภำษำบำลแีละ/หรอืภำษำสนัสกฤต

ด้วยเช่นกัน ซึ่งสำมำรถวิเครำะห์กำรปรับเปลี่ยนรูปเขียนได้ดังนี้ 

กำรเปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น “ว” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปพยัญชนะต้น “พ” ในค�ำภำษำไทย ในค�ำ ส. 

กำวฺย เป็น กำพย์

กำรเปลี่ยนรูปเครื่องหมำย รฺ (เรผะ) ในค�ำภำษำสันสกฤต เป็นรูปพยัญชนะ รร ในค�ำภำษำไทย ในค�ำ 

ส. กรฺม (ป. กมฺม) เป็น กรรม

กำรตัดรูปพยัญชนะสะกดในค�ำภำษำเดิม ในค�ำ ป. จุลฺล เป็น จุล

กำรเปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น “ต” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปพยัญชนะต้น “ด” ในค�ำภำษำไทย ในค�ำ ป., 

ส. ชำตก เป็น ชำดก 

จำกกำรวเิครำะห์ตวัอย่ำงค�ำ พบว่ำมปีระเดน็ทีน่่ำสนใจ คอื ค�ำภำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤตทีไ่ทยยมื

มำใช้มีกำรปรับเปลี่ยนรูปเขียนไปในลักษณะใดบ้ำงเพื่อให้เหมำะกับกำรใช้ค�ำเหล่ำนั้นในภำษำไทย 

ด้วยเหตุผลดังกล่ำวข้ำงต้น ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษำกำรปรับเปลี่ยนรูปกำรเขียนค�ำยืมภำษำบำลีและ

ภำษำสันสกฤต โดยกำรเก็บรวบรวมค�ำจำกหนังสือ “ค�ำไทยที่มำจำกภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต” เป็นกรณี

ศึกษำเพื่อให้ทรำบถึงลักษณะรูปเขียนท่ีเปลี่ยนไปของค�ำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตเมื่อน�ำมำใช้เป็นค�ำยืมใน
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ภำษำไทย ซึ่งจะช่วยสร้ำงควำมเข้ำใจที่ลึกซึ้งยิ่งขึ้นเกี่ยวกับกำรปรับเปล่ียนรูปเขียนของค�ำยืม ตลอดจนท�ำให้

ผู้เรียนภำษำไทยสำมำรถเขียนค�ำยืมเหล่ำนั้นได้อย่ำงถูกต้องมำกขึ้นด้วย

การทบทวนวรรณกรรม

การเปลี่ยนแปลงรูปเขียนของยืมค�าภาษาบาลีและสันสกฤต

จำกกำรทบทวนเอกสำรที่เกี่ยวข้องกับกำรเปลี่ยนแปลงรูปเขียนของยืมค�ำภำษำบำลีและสันสกฤต

พบว่ำ มีนักวิชำกำรที่ศึกษำเรื่องรูปเขียนหรืออักขรวิธีของยืมค�ำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตมำใช้ในภำษำไทย 

อำท ิชศูกัดิ ์ทพิย์เกษร (2562) และจติตำภำ สำรพัดนกึ ไชยปัญญำ (2564) ซ่ึงสำมำรถสรุปลักษณะรูปเขยีนของ

ค�ำยมืทีเ่ปลีย่นแปลงไปจำกค�ำภำษำบำลแีละภำษำสันสกฤตได้ดังนี ้1) กำรปรับเปล่ียนรูปสระ 2) กำรปรับเปล่ียน

รูปพยัญชนะ และ 3) กำรปรับเปลี่ยนรูปเครื่องหมำยต่ำง ๆ ซึ่งปรับเปลี่ยนรูปเขียนแต่ละลักษณะ อำจแบ่งย่อย

ได้เป็นกำรเปลีย่นรปู กำรตดัรปูหรอืกำรเพิม่รปูในค�ำภำษำบำลีและ/หรือภำษำสันสกฤตเมือ่ยมืค�ำเหล่ำนัน้มำใช้

ในภำษำไทย

งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

ผู้วิจัยพบว่ำในช่วงเวลำ 10 ปีที่ผ่ำนมำ มีงำนวิจัยที่ศึกษำเกี่ยวกับค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต

ในภำษำไทยที่น่ำสนใจ ดังนี้

ณัฐำ วิพลชัย (2558) ศึกษำลักษณะค�ำยืมภำษำบำลีสันสกฤตในวรรณกรรมท้องถิ่นภำคใต้ 

เรื่องพระมหำชำดกค�ำกำพย์ ด้ำนที่มำของค�ำยืม กำรเปลี่ยนแปลงเสียงของค�ำยืม และกำรเปลี่ยนแปลง

ควำมหมำยของค�ำยืม พระมหำพิษณุ สฺญเมโธและคณะ (2564) ศึกษำกำรเปล่ียนแปลงควำมหมำยของ

ค�ำยืมภำษำบำลีที่ปรำกฏในภำษำไทย สำโรจน์ บัวพันธุ์งำม (2564) ศึกษำกำรเปล่ียนแปลงภำษำของค�ำยืม

ภำษำบำลแีละสนัสกฤตในปัญญำสชำดกฉบบัล้ำนนำด้ำนเสียงและกำรเปล่ียนแปลงด้ำนศัพท์ของค�ำยมื ยทุธชิยั 

อุปกำรดี (2564) ศึกษำกำรเปลี่ยนแปลงด้ำนอักขรวิธีของค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตในจำรึกสุโขทัย

เปรียบเทียบกับรูปค�ำในปัจจุบัน 

จติตำภำ สำรพดันกึ ไชยปัญญำ (2564) ศกึษำทีม่ำและรูปเขยีนทีเ่ปล่ียนแปลง กรณศีกึษำหน่วยศพัท์

ภำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤตทีใ่ช้ในกำรตัง้ชือ่ และภคัจริำ ธรรมมำนธุรรม (2565) ศกึษำกำรใช้ค�ำยมืภำษำบำลี

สันสกฤตในพระวำรสำรสมัยอยุธยำ 

กำรศึกษำงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องกับค�ำยืมภำษำบำลีและสันสกฤต พบว่ำ ขอบเขตด้ำนเนื้อหำหรือ

ประเด็นที่ผู้วิจัยศึกษำมีทั้งกำรศึกษำที่มำของค�ำ วิธีกำรรับค�ำ ลักษณะกำรยืมค�ำมำใช้ในภำษำไทยตลอดจน

กำรเปล่ียนแปลงด้ำนต่ำง ๆ ของค�ำยืมภำษำบำลีสันสกฤต เช่น กำรเปลี่ยนแปลงเสียง ศัพท์ ควำมหมำย 

รวมทั้งอักขรวิธี 

จำกกำรทบทวนงำนวิจัยท่ีศึกษำเกี่ยวกับค�ำยืมภำษำบำลีและสันสกฤตในภำษำไทยดังกล่ำวข้ำงต้น 

พบว่ำไม่มีงำนวิจัยใดที่ศึกษำเกี่ยวกับปรับเปลี่ยนรูปกำรเขียนค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต โดยใช้ข้อมูล

จำกหนังสือค�ำไทยที่มำจำกภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจศึกษำ ภำษำบำลีสันสกฤตใน

ฐำนะค�ำยืม: กรณีศึกษำกำรปรับเปลี่ยนรูปกำรณ์เขียนในภำษำไทย จำกหนังสือเล่มดังกล่ำว โดยใช้ข้อมูลจำก

กำรทบทวนเอกสำรทีอ่ธบิำยเกีย่วกบักำรเปลีย่นแปลงรปูเขยีนของยมืค�ำภำษำบำลแีละสนัสกฤตมำเป็นแนวทำง

ในกำรก�ำหนดกรอบแนวคดิกำรวจิยั ซึง่ผลกำรวจัิยทีไ่ด้สำมำรถน�ำไปใช้ในกำรศกึษำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต

ในประเด็น อื่น ๆ ที่เกี่ยวเนื่อง อำทิ กำรเปลี่ยนแปลงเสียงค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต กำรคงรูปค�ำและ

กำรเปลี่ยนแปลงรูปค�ำ และวิธีกำรสังเกตค�ำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตในภำษำไทย 
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วิธีการวิจัย

กำรวิจัยนี้เป็นกำรวิจัยเอกสำร (documentary research) ซึ่งมีขั้นตอนในกำรวิจัยคือ ส�ำรวจ

และรวบรวมเอกสำรต่ำง ๆ ที่เก่ียวข้องกับกำรวิจัย อำทิ ข้อมูลจำกหนังสือ “ค�ำไทยท่ีมำจำกภำษำบำลีและ

ภำษำสันสกฤต” ซึ่งจัดพิมพ์เผยแพร่โดยรำชบัณฑิตยสถำน เอกสำรที่เกี่ยวข้องกับกำรเปลี่ยนแปลงรูปเขียนของ

ยืมค�ำภำษำบำลีและสันสกฤต และงำนวิจัยท่ีศึกษำในประเด็นท่ีเกี่ยวข้องหรือเชื่อมโยงกับค�ำยืมภำษำบำลีและ 

ภำษำสันสกฤตในภำษำไทย เพื่อใช้เป็นแนวทำงในกำรศึกษำกำรปรับเปลี่ยนรูปเขียนของยืมค�ำภำษำบำลีและ

ภำษำสันสกฤตในภำษำไทย จำกนัน้ผูว้จิยัจงึรวบรวมค�ำยมืภำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤตใน “หนงัสอืค�ำไทยทีม่ำ

จำกภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต” เพ่ือน�ำข้อมูลดังกล่ำวมำวิเครำะห์โดยใช้กรอบแนวคิดท่ีผู้วิจัยสังเครำะห์ได้

จำกเอกสำรและงำนวจัิยทีเ่กีย่วข้อง ดงัประเดน็ทีผู่ว้จิยัน�ำเสนอในผลกำรวจิยั โดยน�ำเสนอผลกำรวจิยัในรปูแบบ

กำรพรรณนำวิเครำะห์ (descriptive analysis) อภิปรำยผล รวมทั้งให้ข้อเสนอแนะต่อไป

ผลการวิจัย

จำกกำรศึกษำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตในฐำนะยืมค�ำ พบกำรปรับเปลี่ยนรูปเขียนของค�ำ

เมื่อน�ำมำใช้ในภำษำไทย ในลักษณะต่ำง ๆ ดังนี้

1. การปรับเปลี่ยนรูปพยัญชนะ	หมำยถึง กำรเปลี่ยนรูป กำรตัดรูปหรือกำรเพ่ิมรูปพยัญชนะใน

ค�ำภำษำบำลีและ/หรือภำษำสันสกฤตเมื่อภำษำไทยยืมค�ำเหล่ำนั้นมำใช้ ได้แก่

1.1. กำรเปลี่ยนรูปพยัญชนะ หมำยถึง กำรเปล่ียนรูป กำรตัดรูปหรือกำรเพ่ิมรูปพยัญชนะใน

ค�ำภำษำบำลีและ/หรือภำษำสันสกฤตเมื่อภำษำไทยยืมค�ำเหล่ำนั้นมำใช้ ได้แก่

   1.1.1 กำรเปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น 

เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “ป” ในค�ำภำษำเดมิเป็นรูปพยญัชนะต้น “บ” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กปฎ ส. กบฎ

กปำล ป.,ส. กบำล

ปฺญตฺติ ป. บัญญัติ

ปลฺลงฺก ป. บัลลังก์

ปำตฺร ส. บำตร

ปำรมี ป. บำรมี

ปำศก ส. บำศก์

ปุคฺคล ป. บุคคล

ปุษฺปก ส. บุษบก

โปรำณ ป. โบรำณ
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เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “ว” ในค�ำภำษำเดมิเป็นรปูพยัญชนะต้น “พ” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ปฐวี ป. ปฐพี

วินำศ ส. พินำศ

วิศฺวำส ส. พิศวำส

วิษ ส. พิษ

วิเศษ ส. พิเศษ

ไวชยนฺต ส. ไพชยนต์

ไวฑูรฺย ส. ไพฑูรย์

ไวปุลฺย ส. ไพบูลย์

ไวโรจน ส. ไพโรจน์

อำเวศ ส. อำเพศ

เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “ต” ในค�ำภำษำเดมิเป็นรปูพยัญชนะต้น “ด” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กนฺตำร ป. กันดำร

ชำตก ป., ส. ชำดก

ตชฺชนี ป. ดัชนี

ตนฺตฺริ, ตนฺตฺรินฺ ส. ดนตรี

ตรฺชนี ส. ดรรชนี

ตสฺกร ส. ดัสกร

ตำรณี, ตรณี ส. ดำรณี

เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “ส” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรปูพยญัชนะต้น “ฉ” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

สิมฺพลี ป. ฉิมพลี

เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “ฑ” ในค�ำภำษำเดมิเป็นรูปพยญัชนะต้น “ฬ” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

นำฑิกำ ส. นำฬิกำ

เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “ฏ” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรปูพยญัชนะต้น “ฎ” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ปิฏก ป., ส. ปิฎก
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เปลีย่นรูปพยัญชนะต้น “ปร” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรปูพยญัชนะต้น “บร” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ปริกฺขำร ป. บริขำร

ปริกรฺม ส. บริกรรม

ปริจฺจำค ป. บริจำค

ปริภำษ ส. บริภำษ

ปริษทฺ ส. บริษัท

ปริสุทฺธิ ป. บริสุทธิ์

เปลีย่นรปูพยญัชนะต้น “วย” ในค�ำภำษำเดมิเป็นรปูพยญัชนะต้น “พย” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

วฺยำยำม ส. พยำยำม

โวฺยมนฺ ส. โพยม

เปลีย่นรูปพยญัชนะต้น “วฺร” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรปูพยัญชนะต้น “พร” ในค�ำภำษำไทย เช่น

ภาษาเดิม ภาษาไทย

วฺรต ส. พรต

   1.1.2 กำรเปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ำย 

เปลีย่นรปูพยญัชนะท้ำย “พ” ในค�ำภำษำเดมิเป็นรปูพยญัชนะต้น “ภ” ในค�ำภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ปฺรำรพฺธ ส. ปรำรภ

1.2 กำรตัดรูปพยัญชนะ แบ่งเป็นประเด็นย่อยได้ดังนี้

   1.2.1 กำรตัดรูปพยัญชนะสะกดในค�ำภำษำเดิม

ภาษาเดิม ภาษาไทย

จำริตฺต ป. จำรีต

ตชฺชนี ป. ดัชนี

ทุจฺจริต ป. ทุจริต

นิสฺสย ป. นิสัย

นิสฺสิต ป. นิสิต

ปกิณฺณก ป. ปกิณกะ

ปฏิกฺกูล ป. ปฏิกูล

ปฏิปตฺติ ป. ปฏิบัติ

ปฏิวตฺติ ป. ปฏิวัติ
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ภาษาเดิม ภาษาไทย

อนุสฺสรณ ป. อนุสรณ์

   1.2.2 กำรตัดรูปพยัญชนะตัวสุดท้ำยของค�ำในภำษำเดิม 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

นิมนฺตน ป. นิมนต์

ปฺรำรพฺธ ส. ปรำรภ

วำยวฺย ส. พำยัพ

   1.2.3 กำรเพิ่มรูปพยัญชนะ

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กปิ ป.,ส. กระบี่

ทมน ป., ส. ทรมำน

2. การปรบัเปล่ียนรูปสระ	หมำยถึง กำรเปลีย่นรปู กำรตัดรูปหรอืกำรเพิม่รปูสระในค�ำภำษำบำลแีละ/

หรือภำษำสันสกฤตเมื่อภำษำไทยยืมค�ำเหล่ำนั้นมำใช้ ได้แก่

2.1 กำรเปลี่ยนรูปสระ พบตัวอย่ำงกำรเปลี่ยนรูปสระ เช่น

 เปลี่ยนรูปสระ “–ิ” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปสระ “–ี” “–ึ” “เ-” “ไ-” “เ–ีย” ในค�ำภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กวิ ป.,ส. กวี

ตฺริ ส. ตรี

ธูลิ ป., ส. ธุลี

ปำลิ ป., ส. บำลี

พลิ ป., ส. พลี

มณิ ป., ส. มณี

วีถิ ป., ส. วิถี

ผลิก ป. ผลึก

ติรจฺฉำน ป. เดรัจฉำน

วิศำล ส. ไพศำล

ติรจฺฉำน ป. เดียรัจฉำน

มนฺทิร ป., ส. มนเทียร
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 เปลี่ยนรูปสระ “–ี” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปสระ “–ิ” “เ–ีย” ในค�ำภำษำไทย

ภาษาเดิม ภาษาไทย

วีณำ ป., ส.

วีถิ ป., ส.

วิปรีต ส.

วีรฺย ส.

พิณ

วิถี

วิปริต

เพียร

 เปลี่ยนรูปสระ “–ุ” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปสระ “–ู” “โ-” ในค�ำภำษำไทย

ภาษาเดิม ภาษาไทย

คุณ ป., ส.

คุหำ ป., ส.

ธนุ ป.

อณุ ป., ส.

อสุร ป., ส.

อำตุร ป., ส.

กุหก ป.,ส.

คูณ

คูหำ

ธนู

อณู

อสูร

อำดูร

โกหก

 เปลี่ยนรูปสระ “–ู” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปสระ “–ุ” ในค�ำภำษำไทย

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ปสุกูล ป.

ธูลิ ป., ส.

บังสุกุล

ธุลี

 เปลี่ยนรูปสระ “เ-” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปสระ “ไ-”“แ-” ในค�ำภำษำไทย

ภาษาเดิม ภาษาไทย

เปฺรษณีย ส.

เวยฺยำวจฺจกร ป.

เวศฺยำ ส.

ไวทฺย ส.

ไปรษณีย์

ไวยำวัจกร

แพศยำ

แพทย์

 เปลี่ยนรูปสระลอย เช่น “อ” “อำ” “อุ” ในค�ำภำษำเดิมเป็นรูปพยัญชนะ “อ” ประกอบกับ

สระในค�ำภำษำไทย

ภาษาเดิม ภาษาไทย

อปโลกน ป.

อำสน ป., ส.

อุจฺจำร ป., ส.

อำคนฺตุก ป., ส.

อุปโลกน์

อำสนะ

อุจจำระ

อำคันตุกะ
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2.2 กำรตัดรูปสระ พบกำรตัดรูปสระลอยและกำรตัดรูปสระจมในค�ำภำษำบำลีและ/หรือ

ภำษำสันสกฤต เมื่อน�ำค�ำมำใช้ในภำษำไทย

ภาษาเดิม ภาษาไทย

อุโปสถ ป. โบสถ์

ตุลำ ป., ส. ดุล

วีณำ ป., ส. พิณ

โหรำ ป., ส. โหร

2.3 กำรเพิ่มรูปสระ แบ่งเป็นประเด็นย่อยได้ดังนี้

   2.3.1 กำรเพิ่มรูปสระ “ ะ” (สระอะ) 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ชำต ป., ส. ชำตะ

ธุร ป., ส. ธุระ

นวก ป., ส. นวกะ

ปูรณ ป., ส. บูรณะ

ปฺรกำศ ส. ประกำศ

ปฺรสูติ ส. ประสูติ

พนฺธ ป., ส. พันธะ

ภำชน ป., ส. ภำชนะ

โมฆ ป., ส. โมฆะ

รำค ป., ส. รำคะ

โลห ป., ส. โลหะ

วำหน ป., ส. พำหนะ

หำยน ป., ส. หำยนะ

หิม ป., ส. หิมะ

อำสน ป., ส. อำสนะ
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    2.3.2 กำรเพิ่มรูป “–ั ” (สระอะ) 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ขนฺติ ป. ขันติ

ฉนฺท ป. ฉันท์

ปกฺษ ส. ปักษ์

พนฺธ ป., ส. พันธะ

วย ป., ส. วัย

วิจย ป., ส. วิจัย

สงฺเกต ป., ส. สังเกต

สฺจร ป., ส. สัญจร

สนฺนิปำต ป., ส. สันนิบำต

อนุมติ ป., ส. อนุมัติ

อลงฺกำร ป., ส. อลังกำร

องฺคำร ป., ส. อังคำร

อนฺตรำย ป., ส. อันตรำย

อำคนฺตุก ป., ส. อำคันตุกะ

อุทย ป., ส. อุทัย

    2.3.3 กำรเพิ่มรูปสระ “- ำ” (สระอำ) 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กฺรปูร ส. กำรบูร

กลิ ป., ส. กำลี

ปูรฺว ส. บูรพำ

ปฺรกฏ ส. ปรำกฏ

ปฺรศฺรย ส. ปรำศรัย

โยธ ป., ส. โยธำ

    2.3.4 กำรเพิ่มรูปสระ “–ิ” (สระอิ)

ภาษาเดิม ภาษาไทย

วรุณ ป., ส. พิรุณ

    2.3.5 กำรเพิ่มรูปสระ “–ุ ” (สระอุ) 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ชมฺพูนท ป. ชมพูนุท
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    2.3.6 กำรเพิ่มรูปสระ “โ-” (สระโอ)

ภาษาเดิม ภาษาไทย

อุมฺมงฺค ป. อุโมงค์

โมห ป., ส. โมโห

    2.3.7 กำรเพิ่มรูปสระ เ-ำะ” (สระเอำะ)

ภาษาเดิม ภาษาไทย

วิคฺรห ส. พิเครำะห์

ส�คฺรห ส. สงเครำะห์

3. การปรบัเปลีย่นเครือ่งหมาย	หมำยถงึ กำรเปลีย่นรูป กำรตัดรูปหรือกำรเพ่ิมรูปเคร่ืองหมำยต่ำง ๆ  

ในค�ำภำษำบำลีและ/หรือภำษำสันสกฤตเมื่อภำษำไทยยืมค�ำเหล่ำนั้นมำใช้ 

3.1 กำรเปลี่ยนเครื่องหมำย แบ่งเป็นประเด็นย่อยได้ดังนี้

    3.1.1 กำรเปลีย่นรปูเครือ่งหมำยนคิหติ (ในค�ำภำษำบำล)ี หรอื อนสุวฺำร (ในค�ำภำษำสนัสกฤต) 

เป็นรูปพยัญชนะในค�ำภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ปสุกูล ป. บังสุกุล

ว�ศ ส. พงศ์

ส�วร ป., ส. สังวร

ส�เวชน ป., ส. สมเพช

ห�ส ป., ส. หงส์

   3.1.2 กำรเปลี่ยนรูปเครื่องหมำย รฺ (เรผะ) ในค�ำภำษำสันสกฤต เป็นรูปพยัญชนะ รร ในค�ำ

ภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กรฺม ส. กรรม

ครฺภ ส. ครรภ์

ตรฺก ส. ตรรกะ

ตรฺชนี ส. ดรรชนี

ธรฺมตำ ส. ธรรมดำ

ปริกรฺม ส. บริกรรม

ปริวรฺต ส. ปริวรรต

วรฺค ส. พรรค

วรฺค ส. พรรค์

วรฺณนำ ส. พรรณนำ
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    3.1.3 กำรเปลีย่นรปูเครือ่งหมำย รฺ (เรผะ) ในค�ำภำษำสันสกฤต เป็นรูปสระ–ึ ในค�ำภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

ตรฺก ส. ตรึก

3.2 กำรตัดเครื่องหมำย พบกำรตัดรูปเคร่ืองหมำยพินทุที่ใช้เขียนค�ำภำษำเดิม เมื่อน�ำค�ำมำใช้ใน

ภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กณฺฑ ป. กัณฑ์

โกฺรธ ส. โกรธ

ขนฺติ ป. ขันติ

คฺรหำ ป. ครหำ

จกฺร ส. จักร

ฉตฺร ส. ฉัตร

ทกฺษ ส. ทักษะ

นิทฺรำ ส. นิทรำ

ปกฺษ ส. ปักษ์

พุทฺธ ป., ส. พุทธ

มงฺคล ป., ส. มงคล

ยุทฺธ ป., ส. ยุทธ์

วฺรต ส. พรต

สฺถำปน ส. สถำบัน

อิจฺฉำ ป., ส. อิจฉำ

3.3 กำรเพิ่มเครื่องหมำย พบกำรเพิ่มเครื่องหมำยที่ไม่มีในบำลีสันสกฤต ได้แก่

  3.3.1 กำรเพิ่มรูปเครื่องหมำยวรรณยุกต์ในค�ำภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กปิ ป.,ส. กบี่

  3.3.2 กำรเพิ่มรูปเครื่องหมำยทัณฑฆำตในค�ำภำษำไทย 

ภาษาเดิม ภาษาไทย

กฺษตฺริย ส. กษัตริย์

เจติย ป. เจดีย์

ฉนฺท ป. ฉันท์

ทณฺฑ ป., ส. ทัณฑ์
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นิพนฺธ ป., ส. นิพนธ์

ปฺรสงฺค ส. ประสงค์

ยุทฺธ ป., ส. ยุทธ์

รมณีย ป., ส. รมณีย์

วรฺค ส. พรรค์

วิสูจน ส. พิสูจน์

ไวโรจน ส. ไพโรจน์

สนฺเทห ป., ส. สนเท่ห์

เหมนฺต ป., ส. เหมันต์

อำวรณ ป., ส. อำวรณ์

อุทำหรณ ป., ส. อุทำหรณ์

อภิปรายผล

จำกผลกำรศึกษำกำรปรับเปลี่ยนรูปกำรเขียนค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตพบประเด็นที่

ควรพิจำรณำ ดังนี้ 

1. การปรบัเปล่ียนรปูพยัญชนะ มปีระเดน็ทีค่วรพจิำรณำ เช่น กำรเปลีย่นรปูพยญัชนะ ป กบั บ, ว กบั พ, 

ต กับ ด, ฏ กับ ฎ, ส กับ ฉ อำจเกิดเนื่องจำกพยัญชนะแต่ละคู่มีฐำนที่เกิดเสียงใกล้เคียงกัน จึงสำมำรถใช้แทน

กนัได้ซึง่พยญัชนะเด่ียวบำงตวัส่งผลต่อพยญัชนะทีค่วบกล�ำ้กบัพยญัชนะเดีย่วกลุม่นี ้กล่ำวคอื ท�ำให้เกิดกำรเปลีย่น

รปูพยญัชนะควบกล�ำ้ด้วย เช่น ปรฺ เป็น บร, วยฺ เป็น พย และ วรฺ เป็น พร จำกกำรสังเกตพบว่ำ กำรเปล่ียนรูปเขยีน

ระหว่ำงพยญัชนะแต่ละคูท่ีก่ล่ำวมำท�ำให้กำรออกเสียงค�ำยมืภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตง่ำยและสะดวกยิง่ขึน้ 

ส่วนกำรตัดรูปพยัญชนะ โดยเฉพำะพยัญชนะที่เป็นตัวสะกดซึ่งส่วนใหญ่พบในค�ำยืมภำษำภำษำบำลีเป็นไป

เพื่อลดจ�ำนวนพยำงค์ของค�ำที่ยืมมำ ส่งผลให้กำรออกเสียงง่ำยยิ่งขึ้นเช่นกัน 

2. การปรับเปลี่ยนรูปสระ มีประเด็นท่ีควรพิจำรณำ เช่น กำรเปลี่ยนรูปสระ พบว่ำรูปสระในภำษำ

เดิมแม้จะมีรูปตรงกับภำษำไทย แต่เนื่องจำกฐำนท่ีเกิดของเสียงมีควำมแตกต่ำงกัน จึงท�ำให้คนไทยไม่สำมำรถ

ออกเสยีงสระในภำษำเดิมเหล่ำนัน้ได้ถกูต้อง หำกพิจำรณำเพียงรูปเขยีนในภำษำเดิมแล้วออกเสียงสระแบบไทย

จะพบว่ำ เสียงสระที่เปลี่ยนไปมักเป็นกลุ่มสระที่มีลักษณะกำรออกเสียงใกล้เคียงกัน เช่น “–ี” “–ึ” “เ-” “ไ-” 

“เ–ีย” เป็นกลุม่สระทีเ่วลำออกเสยีงจะไม่ห่อรมิฝีปำก หรอืรปูสระ “–”ู “โ-” เป็นสระหลงั ริมฝีปำกห่อ นอกจำกนี้

กำรเปลีย่นรูปสระเสียงยำวเป็นรูปสระเสยีงสัน้ หรือรปูสระเสยีงสัน้เป็นรปูสระเสยีงยำวน้ันไม่มหีลกัเกณฑ์ทีต่ำยตัว 

หำกแต่กำรเปลี่ยนแปลงดังกล่ำวเป็นไปเพื่อควำมสะดวกในกำรออกเสียงเท่ำนั้น 

 กำรเพิ่มรูปสระ เช่น กำรเพิ่มรูปสระ “ะ” (สระอะ) ท้ำยค�ำ เกิดขึ้นเนื่องจำกในภำษำเดิมพยำงค์ที่

ประสมด้วยสระ อ จมจะไม่ปรำกฏรปูเขียน ดงันัน้ค�ำในกลุม่นีห้ำกยมืมำใช้ในภำษำไทยต้องมกีำรเตมิรปู “ะ” เพือ่

แสดงให้เหน็ว่ำพยำงค์ดงักล่ำวออกเสยีง อ เตม็เสยีง เช่น ส. ปรฺกำศ เขยีนเป็น ประกำศ และในบำงกรณเีพือ่ให้ไม่

ออกเสียงพยัญชนะท้ำยของค�ำยืมเป็นเสียงสะกด แต่ให้ออกเสียงเป็นเสียง อะ เช่น ป., ส. รำค ต้องมีกำรเพิ่ม

รปูสระ “ะ” (สระอะ) เขียนเป็น รำคะ ส่วนกำรเพ่ิมรูป “–ั ” (สระอะ) มกัเกดิกบัค�ำยมืท่ีรูปค�ำในภำษำเดิมม ีสระ อะ

ประสมในพยำงค์ต้นและมีพยำงค์ท่ีตำมมำเป็นตัวสะกด เช่น ส. ปกฺษ เขียนเป็น ปักษ์ หรือ ค�ำท่ีออกเสียง อ 
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ทั้งสองพยำงค์แต่ไม่ปรำกฏรูปสระ เช่น ป., ส. วย เขียนเป็น วัย ซึ่งกำรเพิ่มรูปเขียน “–ั ” นี้เป็นไปตำมอักขรวิธี

ไทยทีท่�ำให้พยำงค์หรอืค�ำนัน้ออกเสยีงเป็นเสยีงสระ อะ ตำมด้วยเสียงพยญัชนะสะกด ส่วนกำรเพ่ิมรูปสระอืน่ ๆ  

เป็นไปเพื่อให้กำรออกเสียงค�ำยืมจำกภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตท�ำได้ง่ำยขึ้นในภำษำไทย

3. การปรับเปลี่ยนเครื่องหมาย มีประเด็นที่ควรพิจำรณำ เช่น กำรเปลี่ยนรูปเครื่องหมำยนิคหิต (ใน

ค�ำยืมภำษำบำลี) หรือ อนุสฺวำร (ในค�ำยืมภำษำสันสกฤต) เป็นรูปพยัญชนะ ง ในภำษำไทย อำจเนื่องมำจำก

ในภำษำไทยนิยมออกเสียงเครื่องหมำยดังกล่ำวเป็น “ง” จึงเขียนตำมเสียงที่ออก ส่วนค�ำ ป., ส. ส�เวชน เขียน

เป็น สมเพช เนื่องจำกในภำษำไทยเปลี่ยนพยัญชนะ ว เป็นพยัญชะ พ ส่งผลให้เคร่ืองหมำย “°” เปลี่ยนรูป

เป็นพยัญชนะ ม เนื่องจำก ม เป็นพยัญชนะตัวสุดท้ำยของวรรค ป ซึ่งเป็นพยัญชนะวรรคเดียวกับ พ ที่ตำมมำ 

กำรเปลีย่นรปูเขียนท่ีกล่ำวมำน้ีล้วนเป็นอิทธพิลทีภ่ำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤตมต่ีอภำษำไทย ส่วนกำรเปลีย่นรูป

เคร่ืองหมำย ร ฺ(เรผะ) ซึง่เป็นเครือ่งหมำยในภำษำสนัสกฤต เป็นรปูพยญัชนะ รร ในค�ำภำษำไทยเกดิขึน้เนือ่งจำก 

ร ฺ(เรผะ) ในภำษำสันสกฤตออกออกเสยีงเพยีงกึง่เสยีง และเป็นหน่วยเสยีงทีไ่ม่มใีนภำษำไทย ดงันัน้เมือ่ภำษำไทย

ยืมค�ำที่ใช้ ร เรผะ ในสันสกฤตมำใช้จึงเปลี่ยนรูปเป็น รร เพื่อให้ออกเสียงเป็นเสียง อะ ได้เต็มเสียง 

 กำรตัดเครื่องหมำย ตัดรูปเครื่องหมำยพินทุที่ใช้เขียนค�ำภำษำเดิม เกิดขึ้นเนื่องจำก พินทุ เป็น

เครื่องหมำยที่ไม่มีในระบบกำรเขียนของภำษำไทย และกำรเพิ่มเครื่องหมำยวรรณยุกต์ เป็นไปเพื่อควำมสะดวก

ในกำรออกเสียงอย่ำงไรก็ตำมแม้ค�ำท่ียืมมำจำกภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตโดยส่วนใหญ่จะไม่ปรำกฏรูป

เครื่องหมำยวรรณยุกต์ แต่พบว่ำค�ำเหล่ำนั้นมีกำรเพิ่มเสียงวรรณยุกต์เพื่อสะดวกในกำรออกเสียง และเพื่อ

ให้สอดคล้องกับระบบเสียงในภำษำไทยท่ีมีเสียงวรรณยุกต์เป็นเสียงส�ำคัญในภำษำ ส่วนกำรเพิ่มเครื่องหมำย

ทณัฑฆำตในค�ำยมืภำษำบำลแีละภำษำสนัสกฤต เพือ่ต้องกำรตดัทอนเสยีงของค�ำหรอืปรบัลดจ�ำนวนพยำงค์ของ

ค�ำท่ียมืมำให้สัน้ลง เนือ่งจำกค�ำในภำษำบำลแีละภำษำสันสกฤตส่วนใหญ่เป็นค�ำหลำยพยำงค์ ส่วนค�ำในภำษำไทย

เป็นภำษำค�ำโดด ดังนั้นเมื่อเรำรับค�ำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตมำใช้ในภำษำไทยจึงต้องเขียนเคร่ืองหมำย

ทัณฑฆำตก�ำกับไว้บนอักษรสุดท้ำยของพยำงค์หรือค�ำท่ีไม่ต้องกำรออกเสียงเพ่ือให้สอดคล้องกับลักษณะของ

ค�ำในภำษำไทยซึ่งมีลักษณะเป็นภำษำค�ำโดดนั่นเอง

อนึ่งผู้วิจัยพบว่ำ ผลกำรศึกษำในส่วนกำรปรับเปล่ียนรูปเขียนค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต

เม่ือน�ำมำใช้ในภำษำไทย สำมำรถน�ำมำใช้ในกำรตั้งข้อสังเกตค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตที่ใช้อยู่ใน

ภำษำไทยได้บำงประกำร ดังตัวอย่ำงเช่น 

ค�ำในภำษำไทยท่ีมพียญัชนะต้นเป็นพยญัชนะควบกล�ำ้ซ่ึงเป็นหน่วยเสยีงทีไ่ม่มใีนระบบเสยีงภำษำไทย 

เช่น “บร” ซึ่งเปลี่ยนรูปเขียนมำจำก “ปร” หรือ พยัญชนะต้น “พย” ซึ่งเปลี่ยนรูปเขียนมำจำก “วย” เป็นค�ำที่

ไทยยืมมำจำกภำษำบำลีและ/หรือสันสกฤต ตัวอย่ำงค�ำ ได้แก่ บริสุทธิ์ (ป. ปริสุทฺธิ) และพยำยำม (ส. วฺยำยำม) 

หรือค�ำที่ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะควบกล�้ำ “ประ” เป็นค�ำที่ไทยยืมมำจำกภำษำสันสกฤต เช่น ประโยค (ส. ปฺรโยค)

ค�ำทีเ่ขยีนโดยมรีปู “– ั” (สระอะ) และมเีครือ่งหมำยทณัฑฆำตก�ำกบัเป็นค�ำทีไ่ทยยมืมำจำกภำษำบำลี

และ/หรือสันสกฤต เช่น ฉันท์ (ป. ฉนฺท) ปักษ์ (ส. ปกฺษ) 

ค�ำที่เขียนด้วยเป็นรูปพยัญชนะ “อ” ประกอบกับรูปสระจม เช่น “–ำ” “–ุ” ซึ่งรูปเดิมในภำษำบำลี

และสนัสกฤตเขยีนด้วยสระลอย และท้ำยค�ำมรีปู “ะ” เป็นค�ำทีไ่ทยยมืมำจำกภำษำบำล ีและ/หรอืสนัสกฤต เช่น 

อำสนะ (ป., ส. อำสน) อุจจำระ (ป., ส. อุจฺจำร) อำคันตุกะ (ป., ส. อำคนฺตุกะ)

ค�ำท่ีเขียนด้วย “รร” ซึ่งรูปเดิมในภำษำสันสกฤตคือ เครื่องหมำย รฺ (เรผะ) เป็นค�ำท่ีไทยยืมมำจำก

ภำษำสันสกฤต เช่น ดรรชนี (ส. ตรฺชนี) ธรรมดำ (ส. ธรฺมตำ) บริกรรม (ส. ปริกรฺม)
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จำกผลกำรศึกษำพบว่ำ กำรปรับเปลี่ยนรูปกำรเขียนของค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต ส่งผล

ให้กำรเขียนค�ำยืมเหล่ำนั้นท�ำได้ง่ำยกว่ำกำรเขียนให้เหมือนค�ำในภำษำเดิม นอกจำกน้ียังท�ำให้เกิดค�ำยืมที่มี

รูปเขียนรวมทั้งกำรออกเสียงเหมำะสมกับบริบทกำรใช้ภำษำในสังคมไทยอีกด้วย

ข้อเสนอแนะการวิจัย

ข้อเสนอแนะทั่วไป

ผลกำรวิจัยน้ีสำมำรถน�ำไปเป็นแนวทำงในศึกษำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตในประเด็นอื่น ๆ ที่

เก่ียวเนื่องจำกกำรปรับเปลี่ยนรูปเขียนค�ำยืมภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต เช่น กำรเปล่ียนแปลงเสียงค�ำยืม

ภำษำบำลีและภำษำสันสกฤต กำรคงรูปค�ำและกำรเปล่ียนแปลงรูปค�ำ และวิธีกำรสังเกตค�ำภำษำบำลีและ

ภำษำสันสกฤตในภำษำไทย

ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยในอนาคต

ควรมกีำรน�ำควำมรูเ้รือ่งกำรปรบัเปล่ียนรูปเขียนค�ำยมืภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตไปใช้ในกำรศกึษำ

ค�ำยืมจำกภำษำทั้งสองที่ปรำกฏในแหล่งข้อมูลอื่นๆ เช่น ค�ำที่ใช้ในกำรตั้งชื่อ อำทิ ชื่อสถำนที่ ชื่อบุคคล รวมทั้ง

ค�ำที่อยู่ในวรรณคดีหรือวรรณกรรม เพื่อเป็นประโยชน์ในกำรศึกษำภำษำบำลีและภำษำสันสกฤตในฐำนะค�ำยืม

ในบริบทสังคมและวัฒนธรรมไทยต่อไป
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